
6.5MM 140GR ACCUBOND BULLETS - 6.5MM (.264") 140GR ACCUBOND
50/BOX

Through an exclusive bonding process that eliminates voids in the bullet core,
Accubond 6.5mm 140 grain bullets couple Nosler's proven copper-alloy jecket
with its special lead-alloy core. The result is a bullet that flies true, penetrates
deep, and retains its weight, without causing extensive barrel fouling. Unique
white polymer tip Tapered copper-alloy jacket Lead-alloy core Proprietary
bonding process Boat-tail design

Attributes

Name: 6.5MM (.264") 140GR ACCUBOND 50/BOX
Manufacturer: NOSLER
Product no.: 105001650
Mfr. No.: 57873
Ballistic Coefficient (G1): 0.509
Bullet Style: AccuBond
Caliber: 6.5mm,264 Caliber
Diameter (Breech): 0.264
Diameter (in): 0.264
Grain: 140
Quantity: 50
Delivery weight: 0.485kg
Shipping height: 51mm
Shipping width: 64mm
Shipping length: 89mm
UPC: 054041578738

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A505.x
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Sicherheitshinweise für 6.5MM 140GR ACCUBOND
BULLETS NOSLER

Einleitung
Willkommen zu den Sicherheitshinweisen für die 6.5MM 140GR AccuBond Geschosse von Nosler. Diese Anleitung
soll sicherstellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv verwenden können. Bitte lesen Sie alle Anweisungen und
Hinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass alle nichtlebensmittelbezogenen Produkte sicher verwendet werden, insbesondere
beim Umgang mit Munition.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Rückrufinformationen und Sicherheitswarnungen, insbesondere auf der EU
Safety Gate Plattform.
Verwenden Sie das Produkt nur in Übereinstimmung mit den spezifischen Anweisungen für Installation und
Nutzung.
Halten Sie das Produkt von Kindern und schutzbedürftigen Personen fern.
Bei Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung des Produkts wenden Sie sich an die zuständige
EUKontaktstelle.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Verwenden Sie ausschließlich geeignete Waffen, die für die Verwendung von 6.5MM Geschossen ausgelegt
sind.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, wie Gehörschutz und Schutzbrille, während Sie mit Munition
arbeiten oder schießen.
Lagern Sie die Geschosse an einem kühlen, trockenen Ort, fern von Zündquellen und außerhalb der
Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie die Geschosse auf Beschädigungen vor der Verwendung. Verwenden Sie keine beschädigten
Geschosse.
Achten Sie beim Laden der Geschosse darauf, dass Sie die richtigen Ladeanleitungen befolgen, um
Überladungen zu vermeiden.

Anweisungen zur Installation und Nutzung
Stellen Sie sicher, dass Ihre Waffe vor dem Laden vollständig entladen ist.
Laden Sie die Geschosse gemäß den Herstelleranweisungen und unter Berücksichtigung der empfohlenen
Ladegewichte.
Verwenden Sie beim Schießen nur in dafür vorgesehenen Bereichen, die mit geeigneten
Sicherheitsvorkehrungen ausgestattet sind.
Nach dem Schießen reinigen Sie Ihre Waffe gründlich, um Ablagerungen zu vermeiden und die Lebensdauer
der Waffe zu verlängern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie leere Geschossverpackungen und nicht verwendete Geschosse gemäß den örtlichen
Vorschriften für gefährliche Abfälle.
Geben Sie keine Geschosse oder Munition in den normalen Hausmüll.
Wenden Sie sich an lokale Behörden oder Fachgeschäfte, um Informationen zur sicheren Entsorgung zu
erhalten.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder bei Fragen zur Sicherheit des Produkts wenden Sie sich bitte an die zuständige
EUKontaktstelle. Halten Sie die Produktverpackung und alle relevanten Informationen bereit, um eine schnelle
Bearbeitung zu gewährleisten.



Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit und der ordnungsgemäße Umgang mit Munition von größter Bedeutung sind.
Befolgen Sie diese Richtlinien sorgfältig, um sicherzustellen, dass Sie und andere sicher bleiben.
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Safety Instruction Guide for 6.5MM 140GR AccuBond
Bullets

Introduction
Thank you for choosing the 6.5MM 140GR AccuBond Bullets. This guide provides essential safety information to
ensure the safe use of this product. Please read this guide carefully before handling or using the bullets.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with local laws and regulations regarding the use of ammunition.
Always treat every bullet as if it is loaded.
Store bullets in a cool, dry place, away from direct sunlight and moisture.
Keep bullets out of reach of children and unauthorized users.
Use appropriate protective gear, including safety glasses and ear protection, when handling and using
ammunition.
In case of an accident or injury, seek immediate medical attention.

Specific Safety Precautions for Use
Do not use bullets that show signs of damage or corrosion.
Only use these bullets in firearms that are specifically designed for 6.5mm ammunition.
Ensure that the firearm is in good working condition before loading and firing.
Avoid excessive force when loading bullets into the firearm.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.
Never point a firearm at anything you do not intend to shoot.

Instructions for Installation and Usage
Before using the bullets, ensure that you have the correct firearm and that it is unloaded.
Follow these steps for safe installation and usage:

Check the Firearm: Ensure that the firearm is clean and free of obstructions.
Load the Bullet: Carefully insert the 6.5MM AccuBond bullet into the chamber of the firearm.
Close the Action: Secure the action of the firearm according to the manufacturer's instructions.
Safety Check: Engage the safety mechanism of the firearm before handling.
Prepare to Fire: When ready, disengage the safety, aim at the target, and pull the trigger gently.
PostFire Safety: After firing, keep the firearm pointed in a safe direction and check for any
malfunctions.

Disposal Instructions
Do not dispose of bullets in regular household waste.
Contact your local waste management authority for guidance on safe disposal methods.
If you have unused or expired bullets, consider returning them to the retailer or manufacturer for proper
disposal.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or additional information regarding the 6.5MM 140GR AccuBond Bullets, please reach out to
the appropriate authorities or the manufacturer directly. Ensure that you have all relevant details about the product on
hand for efficient assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with the
6.5MM 140GR AccuBond Bullets. Always prioritize safety and responsibility when handling firearms and ammunition.
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Guía de Instrucciones de Seguridad del Producto

Introducción
Bienvenido a la guía de instrucciones de seguridad para las balas Accubond de 6.5 mm y 140 granos de Nosler.
Este documento está diseñado para ayudarte a usar el producto de manera segura y efectiva, cumpliendo con las
normativas de seguridad de la UE. Es importante que sigas estas instrucciones para garantizar tu seguridad y la de
los demás.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de utilizar el producto solo para su propósito previsto.
Mantén el producto fuera del alcance de niños y grupos vulnerables.
Revisa el producto antes de cada uso para detectar cualquier daño o defecto.
Si encuentras un producto defectuoso, no lo uses y repórtalo a las autoridades competentes.
Consulta las actualizaciones de retiro de productos en la plataforma Safety Gate de la UE.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa siempre protección ocular y auditiva al manipular y disparar.
Asegúrate de que el área de disparo esté despejada y sea segura.
Nunca apunte el arma a algo que no esté seguro de querer disparar.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Almacena las balas en un lugar seguro y seco, lejos de fuentes de calor y humedad.
No uses el producto si no tienes la formación adecuada en el manejo de armas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Verifica el Calibre: Asegúrate de que el calibre de tu arma coincida con el calibre de las balas (6.5 mm o
.264").
Carga del Arma:

Abre el cerrojo o el mecanismo de carga de tu arma.
Introduce cuidadosamente las balas en la recámara o el cargador.
Asegúrate de que las balas estén bien colocadas y no haya obstrucciones.

Preparación para Disparar:
Coloca el arma en una posición estable.
Alinea la mira con el objetivo.
Verifica que el área detrás del objetivo esté despejada.

Disparo:
Mantén una postura firme y segura.
Con el dedo fuera del gatillo, verifica la alineación.
Cuando estés listo, presiona suavemente el gatillo.

Instrucciones de Eliminación
No deseches las balas usadas en la basura común.
Consulta las regulaciones locales sobre la eliminación de municiones.
Lleva las balas no utilizadas o defectuosas a un centro de reciclaje o eliminación de residuos peligrosos
autorizado.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para obtener más información o asistencia sobre el producto, consulta con el punto de contacto de la UE
correspondiente. Es importante que tengas acceso a esta información para cualquier consulta de seguridad o
inquietud.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Sigue estas instrucciones cuidadosamente para garantizar un uso seguro
y responsable de las balas Accubond de Nosler.
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Istruzioni di Sicurezza per l'Utilizzo dei Proiettili
6.5MM 140GR ACCUBOND NOSLER

Introduzione
Benvenuti nella guida di sicurezza per i proiettili 6.5MM 140GR ACCUBOND di Nosler. Questo documento fornisce
informazioni essenziali per garantire un uso sicuro e responsabile del prodotto, in conformità con le normative di
sicurezza dell'Unione Europea.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Prima di utilizzare i proiettili, leggere attentamente tutte le istruzioni e le avvertenze.
Conservare i proiettili in un luogo sicuro e fuori dalla portata dei bambini.
Utilizzare solo armi da fuoco compatibili con il calibro 6.5MM.
Indossare sempre occhiali protettivi e protezioni per l'udito durante l'uso.
Seguire le leggi locali e nazionali riguardanti l'uso di armi da fuoco e munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non utilizzare i proiettili se sono danneggiati o presentano segni di corrosione.
Non tentare di modificare o alterare i proiettili in alcun modo.
Assicurarsi di avere una buona ventilazione nell'area di tiro.
Non puntare mai l'arma verso qualcosa che non si intende colpire.
Evitare di utilizzare i proiettili in condizioni meteorologiche estreme, come pioggia o neve.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Controllare che l'arma sia scarica prima di inserire i proiettili.
Pulire la canna dell'arma prima dell'uso per garantire prestazioni ottimali.

Caricamento:

Inserire i proiettili nel caricatore seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.
Assicurarsi che i proiettili siano ben fissati e allineati correttamente.

Uso:

Stabilire una posizione di tiro sicura e comoda.
Eseguire un colpo di prova per verificare l'accuratezza e il comportamento del proiettile.
Monitorare costantemente l'area circostante mentre si spara.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltire i proiettili non utilizzati o scaduti in conformità con le normative locali riguardanti i materiali pericolosi.
Non gettare i proiettili nel normale rifiuto domestico.
Contattare le autorità locali per informazioni su centri di raccolta o smaltimento sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per domande o segnalazioni riguardanti la sicurezza del prodotto, contattare un punto di contatto dell'Unione
Europea.

Conclusione



Questa guida è stata redatta per garantire un uso sicuro e responsabile dei proiettili 6.5MM 140GR ACCUBOND di
Nosler. Seguire queste istruzioni e linee guida contribuirà a prevenire incidenti e garantire la sicurezza di tutti durante
l'uso.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Pocisków 6.5MM
140GR ACCUBOND NOSLER

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup pocisków 6.5MM 140GR ACCUBOND NOSLER. Niniejsza instrukcja ma na celu zapewnienie
bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony użytkowników przed potencjalnymi zagrożeniami. Prosimy o
uważne zapoznanie się z poniższymi informacjami.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Używaj pocisków tylko zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj pociski w suchym i chłodnym miejscu, z dala od źródeł ciepła i wilgoci.
Trzymaj pociski poza zasięgiem dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj pociski pod kątem uszkodzeń lub oznak zużycia.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub wypadki odpowiednim władzom.

Specyficzne Środki Ostrożności przy Użyciu
Zawsze stosuj odpowiednie środki ochrony osobistej (np. gogle, nauszniki).
Używaj pocisków tylko w odpowiednich broniach, które są zgodne z kalibrem 6.5mm.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących użycia broni palnej.
Nie modyfikuj pocisków ani ich komponentów.
Unikaj używania pocisków w warunkach ekstremalnych, takich jak wysoka wilgotność lub skrajne temperatury.

Instrukcje Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie broni:

Upewnij się, że broń jest w dobrym stanie technicznym i odpowiednio czysta.
Sprawdź, czy nie ma żadnych przeszkód w lufie.

Wkładanie pocisków:

Używaj odpowiednich narzędzi do załadunku pocisków.
Wkładaj pociski zgodnie z instrukcjami producenta broni.

Strzelanie:

Zawsze kieruj broń w bezpieczną stronę.
Upewnij się, że masz stabilną postawę i dobry chwyt.
Strzelaj tylko w odpowiednich warunkach, w miejscu do tego przeznaczonym.

Po użyciu:

Zawsze sprawdzaj, czy broń jest rozładowana po zakończeniu strzelania.
Przechowuj pozostałe pociski w bezpiecznym miejscu.

Instrukcje Utylizacji
Nie wyrzucaj pocisków do ogólnych odpadów.
Skontaktuj się z lokalnymi władzami w celu uzyskania informacji na temat właściwej utylizacji.
Upewnij się, że usunięcie pocisków odbywa się w sposób, który nie stwarza zagrożenia dla innych.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użycia pocisków, skontaktuj się z odpowiednim punktem
kontaktowym w Unii Europejskiej.



Dziękujemy za przestrzeganie powyższych wytycznych. Bezpieczeństwo jest priorytetem, a odpowiedzialne
korzystanie z produktów zapewni ochronę Ciebie i innych.



Turvallisuusohjeet 6.5MM 140GR ACCUBOND
BULLETS NOSLER

Johdanto
Tervetuloa 6.5MM 140GR ACCUBOND BULLETS NOSLER tuotteen turvallisuusohjeiden pariin. Tämä opas on
suunniteltu auttamaan sinua käyttämään tuotetta turvallisesti ja vastuullisesti. Lue ohjeet huolellisesti ja noudata
kaikkia turvallisuusohjeita.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu vain aikuisille ja että se on säilytetty lasten ulottumattomissa.
Tarkista tuote ennen käyttöä varmistaaksesi, että se ei ole vaurioitunut.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Pidä tuote alkuperäisessä pakkauksessaan, kun et käytä sitä.
Ilmoita epäilyttävistä tai vaarallisista tuotteista viranomaisille.

Erityiset turvallisuusohjeet käytölle
Käytä aina suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, kun käsittelet luoteja.
Varmista, että ase on turvallinen ja tarkista, että se on tyhjennetty ennen luotien asentamista.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.
Varmista, että ampumaalue on turvallinen ja vapaa esteistä ennen laukaisua.
Älä käytä tuotetta, jos se on vaurioitunut tai jos sen turvallisuudesta on epäilyksiä.

Asennus ja käyttöohjeet
Tarkista, että aseesi on yhteensopiva 6.5MM 140GR ACCUBOND BULLETS NOSLER luotien kanssa.
Aseta luoti huolellisesti patruunaan varmistaen, että se on oikein paikallaan.
Käytä vain suositeltuja patruunatestejä ja menetelmiä.
Käynnistä ase turvallisesti ja varmista, että kaikki ympärilläsi ovat turvassa ennen laukaisua.
Pidä huolta aseesi kunnossapidosta ja tarkista se säännöllisesti.

Hävittämisohjeet
Hävitä tyhjät pakkaukset ja käytetyt luodit paikallisten jätteiden käsittelyohjeiden mukaan.
Älä heitä käytettyjä luoteja tai ampumatarvikkeita tavalliseen jätteen mukana.
Ota yhteyttä paikallisiin viranomaisiin tai jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi lisätietoja turvallisesta
hävittämisestä.

Lisätietoja ja tuki
Jos tarvitset lisätietoja tai apua, ota yhteyttä valmistajaan tai paikalliseen jakelijaan. Varmista, että sinulla on tuote ja
sen tiedot valmiina, kun otat yhteyttä.

Muista, että turvallisuus on ensisijainen prioriteetti. Noudata näitä ohjeita ja käytä tuotetta vastuullisesti.
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Säkerhetsanvisningar för 6.5MM 140GR ACCUBOND
BULLETS NOSLER

Introduktion
Tack för att du valt 6.5MM 140GR ACCUBOND BULLETS från Nosler. Denna produkt är designad för att ge hög
prestanda och precision. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen följ dessa
säkerhetsanvisningar noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid skyddsutrustning, inklusive skyddsglasögon och hörselskydd, när du hanterar eller avfyrar
ammunition.
Förvara ammunition på en säker plats, utom räckhåll för barn och andra obehöriga.
Kontrollera alltid att vapnet är i gott skick innan användning och följ tillverkarens instruktioner för vapnet.
Använd endast ammunition som är avsedd för ditt vapen och som uppfyller tillverkarens specifikationer.
Rapportera omedelbart eventuella skador eller defekter på produkten till tillverkaren eller återförsäljaren.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera att projektilerna är oskadade och fria från korrosion innan användning.
Undvik att blanda olika typer eller märken av ammunition.
Använd ammunitionen endast i avsedda vapen och enligt tillverkarens anvisningar.
Var medveten om din omgivning och se till att det inte finns några obehöriga personer i närheten vid avfyring.
Avfyra endast i avsedda och säkra områden, som skjutbanor.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse

Kontrollera att ditt vapen är rent och i gott skick.
Se till att du har rätt typ av ammunition för ditt vapen.

Laddning av ammunition

Ladda ammunitionen i enlighet med tillverkarens instruktioner för ditt vapen.
Kontrollera alltid att vapnet är i säkert läge innan du laddar.

Avfyring

Håll vapnet stadigt och sikta korrekt.
Avfyra endast när du är säker på att det är säkert att göra det.

Efter avfyring

Kontrollera alltid vapnet efter avfyring för att säkerställa att det är i gott skick.
Rengör vapnet enligt tillverkarens anvisningar.

Avfallshanteringsanvisningar
Kassera oanvänd ammunition och avfall enligt lokala föreskrifter och riktlinjer.
Undvik att slänga ammunition i vanliga sopor; använd istället speciella insamlingsställen för farligt avfall om
det är tillgängligt.

Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta din återförsäljare eller tillverkare. Se till att ha
produktens serienummer och inköpsinformation tillgänglig när du kontaktar supporten.



Genom att följa dessa säkerhetsanvisningar kan du bidra till en säker och effektiv användning av 6.5MM 140GR
ACCUBOND BULLETS. Tack för att du prioriterar säkerheten!
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Bezpečnostní pokyny pro uživatele

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili 6.5MM 140GR AccuBond projektily Nosler. Tento dokument obsahuje důležité
informace o bezpečném používání výrobku, aby se zajistila vaše bezpečnost a bezpečnost ostatních. Prosím,
pečlivě si přečtěte následující pokyny.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zajistěte, aby byl výrobek používán pouze pro zamýšlený účel.
Uchovávejte výrobek mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Před použitím si vždy zkontrolujte, zda je výrobek nepoškozený a v dobrém stavu.
V případě poškození výrobku nebo podezření na jeho bezpečnost, nepoužívejte ho a informujte příslušné
orgány.
Sledujte aktualizace o stažení výrobků prostřednictvím platformy Safety Gate EU.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Používejte pouze v souladu s pokyny výrobce a doporučenými postupy pro střelbu.
Před použitím se ujistěte, že máte vhodný a bezpečný prostor pro střelbu.
Noste vždy ochranné brýle a sluchátka během střelby.
Nikdy nenačítejte, pokud je zbraň namířena na osobu nebo na sebe.
Nepoužívejte projektily, pokud neznáte jejich specifikace a kompatibilitu se svou zbraní.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava před použitím:

Zkontrolujte, zda je zbraň čistá a správně naolejovaná.
Ujistěte se, že máte správné náboje pro vaši zbraň.

Nabíjení zbraně:

Vložte projektil do náboje podle pokynů výrobce.
Ujistěte se, že je projektil správně usazen a bezpečně zajištěn.

Střelba:

Zaujměte bezpečnou střeleckou pozici.
Zaměřte se na cíl a ujistěte se, že není v okolí žádná osoba.
Opatrně stiskněte spoušť a sledujte trajektorii střely.

Po použití:

Vždy zkontrolujte, zda je zbraň vybitá.
Uložte projektily a zbraň na bezpečné místo.

Pokyny pro likvidaci
Nepoužité nebo poškozené projektily likvidujte podle místních předpisů o nebezpečném odpadu.
Pokud je výrobek považován za nebezpečný, obraťte se na místní úřady pro správnou likvidaci.

Informace pro další podporu
Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na místní orgány nebo výrobce. Ujistěte se,
že máte k dispozici informace o výrobku, včetně jeho názvu a čísla šarže.

Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a dodržujete tyto pokyny. Vaše bezpečnost je na prvním místě.


